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 সুনান আন-নাসায়ী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ১৬১৯ [আজািতক নাারঃ ১৬২০]

পব-২০: তাহাুদ এবং িদেনর নফল সালাত (كتاب قيام الليل وتطوع النهار)
পিরেদঃ ৯: (িনা থেক জাত হওয়ার পর) য িযকেরর মাধেম িকয়ামুল লায়ল  করা হেব

اميالْق بِه تَفْتَحسا يرِ مباب ذِك

আরবী

،ملسم ِبا نانَ بملَيس نعلِ يوحا نانُ، ‏‏‏‏‏‏عفْيدَّثَنَا سيدٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ حعس نةُ ببنَا قُتَيرخْبا

لاللَّي نم ذَا قَاما لَّمسو هلَيع هال َّلص ِانَ النَّباسٍ، ‏‏‏‏‏‏قال:‏‏‏‏ كبع ناب نطَاۇسٍ، ‏‏‏‏‏‏ع ن‏‏‏‏‏‏ع

نْتدُ املَكَ الْح‏‏‏‏‏‏و ،يهِنف نمضِ ورااتِ وومالس نُور نْتدُ املَكَ الْح م‏‏‏‏ اللَّه:دُ،‏‏‏‏ قَالجتَهي

نمضِ ورااتِ وومكُ السلم نْتدُ املَكَ الْح‏‏‏‏‏‏و ،يهِنف نمضِ ورااتِ وومالس امقَي

فيهِن، ‏‏‏‏‏‏ولَكَ الْحمدُ انْت حق ووعدُكَ حق والْجنَّةُ حق والنَّار حق والساعةُ حق والنَّبِيونَ

حق ومحمدٌ حق، ‏‏‏‏‏‏لَكَ اسلَمت وعلَيكَ تَوكلْت وبِكَ آمنْت، ‏‏‏‏‏‏ثُم ذَكر قُتَيبةُ كلمةً معنَاها،

قَدِّمالْم نْت‏‏‏‏ ا،لَنْتعا امو تخَّرا امو تا قَدَّمم ل ر‏‏‏‏‏‏اغْف ،تماككَ حلَياو تمبِكَ خَاص‏‏‏‏‏‏و

. هبِال ةَ اقُو و لوح ‏‏‏‏ و،نْتا ا لَها  رّخوالْم نْتاو

تخریج دارالدعوہ: صحیح البخاری/التھجد ۱ (۱۱۲۰)، الدعوات ۱۰ (٦۳۱۷)،

التوحید ۳۵ ،(۷۲) ۲ ،(۷۳۸۵) ۸ (۷۹۹)، صحیح مسلم/المسافرین ۲٦ (۷٦۹)،

سنن ابن ماجہ/الاقامة ۱۸۰ (۱۳۵۵)، (تحفة الاشراف: ۵۷۰۲)، مسند احمد ۱/۲۹۸،

۳۰۸، ۳۵۸، ۳٦٦، سنن الدارم/الصلاة ۱٦۹ (۱۵۲۷) (صحیح)

صحيح وضعيف سنن النسائ الألبان: حديث نمبر 1620 ‐ صحيح

বাংলা

১৬১৯. কুতায়বা ইবনু সাঈদ (রহ.) ..... ইবনু আাস (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, নবী (সা.) যখন রােত
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িনা থেক জাগেতন, তাহাুেদর সালাত আদায় করেতন। (আর) িতিন বলেতন -

“আ-া লাকাল হামদু আনতা নূ সামাওয়ািত ওয়াল আরিয ওয়ামান ফীিহা ওয়ালাকাল হামদু আনতা

কইয়ামুস সামা-ওয়া-িত ওয়াল আরিয ওয়ামান ফীিহা ওয়ালাকাল হামদু আনতা মািলকুস সামা-ওয়া-িত ওয়াল

আরিয ওয়ামান ফীিহা ওয়ালাকাল হামদু আনতা হাুন ওয়া ওয়া’দুকা হাুন ওয়াল জাাতু হাুন ওয়াননা-

হাুন, ওয়াসসা-‘আতু হাুন ওয়ান নািবয়ূনা হাুন ওয়া মুহাাদুন হাুন লাকা আসালামতু ওয়া আলায়কা

তাওয়াালতু ওয়ািবকা আ-মানতু।”

(হ আাহ! তামার জনই সকল শংসা। আকাশমলী, পৃিথবী এবং এ দুেয়র মেধ যা িকছু আেছ তুিম তার

নূর [জািত]। তামার জনই সকল শংসা। তুিম আকাশসমূহ, পৃিথবী এবং এ দুেয়র মেধ যা িকছু আেছ সব

িকছুর া সম শংসা তামার জনই। তুিম আকাশসমূহ পৃিথবী এবং এ দুেয়র মেধ যা িকছু আেছ সবিকছুর

মািলক। তামার জনই সকল শংসা। তুিমই সত। তামার িতিত [ওয়া'দা] সত, জাাত সত, জাহাাম

সত, িকয়ামত সত, নবীগণ সত এবং মুহাাদ (সা.) সত। আিম তামার িত আসমপণ কেরিছ। তামার

ওপর ভরসা কেরিছ এবং তামার িত ঈমান এেনিছ)।

অতঃপর কুতায়বাহ এমন শ উেখ কেরেছন, যার অথ হেলা-

“ওয়ািবকা খা-সমতু, ওয়া ইলায়কা হা-কামতু, ইগিফরলী মা- কুামতু ওয়ামা- আখখরতু ওয়ামা-আ'লানতু,

আনতাল মুকিমু ওয়া আনতাল মুআখিখ, লা- ইলা-হা ইা আনতা, ওয়ালা- হাওলা ওয়ালা-কুওয়াতা ইা িবা-

হ” (আর তামার উেশ আিম ঝগড়া কির আর তামার িনকট আিম িবচার চাই। তিম আমােক মা কর যা

আিম আেগ [পাপ] কেরিছ, যা আিম পের পাপ করব এবং যা আিম কােশ পাপ কেরিছ। তুিমই সবথম ও

সবেশষ। তুিম ছাড়া কউ সত উপাস নই। আর আাহর তাওফীক ছাড়া পাপ থেক ফরার ও সৎকাজ [নড়া-

সরা] করার সাধ নই।)।

English
With what Qiyam should begin

It was narrated that Ibn 'Abbas said: When the Prophet (صلى الله عليه وسلم) got up at night
to pray Tahajjud, he said: Allahumma, lakal-hamdu anta nurus-samawati
wal-ardi wa man fihinna wa lakal-hamdu anta qayyamus-samawati wal ardi
wa man fihinna wa lakal-hamdu, anta haqqun wa wa'duka haqqun wal
jannatu haqqun wan-nuru haqqun wan-nabiyyuna haqqun wa Muhammadan
haqqun, laka aslant wa 'alaika tawakkaltu wa bika amant. ( O Allah, to You
be praise, You are the Light of the heavens and earth and whoever is in
them. To You be praise, You are the Sustainer of the Heavens and the earth
and whoever is in them. To You be praise, You are the Sovereign of the
heavens and earth and whoever is in them. To You be praise; You are True,
Your promise is true, Paradise is true, Hell is true, the Hour is true, the
Prophets are true and Muhammad is true. To You have I submitted, in You I
put my trust and in You I have believed.' Then (one of the narrators)
Qutaibah mentioned some words the meaning of which was: Wa bika
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khasamtu wa ilaika hakamtu, ighfirli ma quadrate wa ma akhkhartu wa ma
a'lantu antal-muqaddimu wa antal-mu'khkhir, la ilaha illa anta wa la hawla
wa la quwwata illa billah (And with Your help I argue [with my opponents,
the non-believers], and I take You as a judge [to judge between us]. Forgive
me my past and future sins and those that I commit openly. You are the One
who puts [some people] back and bring [others] forward. There is no God
but You and there is no power and no strength except with Allah).'

ফুটেনাট

সহীহঃ বুখারী ১১২০, মুসিলম ৭৬৯, ইবনু মাজাহ ১৩৫৫।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=90115

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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